
Kabel 45mm abmanteln. Schirmgeflecht zurückrollen. 
Bei F/UTP Kabel Folie entfernen, Beilaufdraht auf Man-
tel legen und Kupferband umwicklen.

Dénuder le câble de 45mm. Faire rouloter la tresse de 
blindage vers la droite. Retirer le film du câble F/UTP, 
Déposer le drain de masse sur la gaine et enrouler la 
bande de cuivre.
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Paare nach Angaben der Farben auf der Haube 
einführen. Paare nicht überkreuzen! Schirmfolien 
abschneiden.

Introduire les paires de fils dans le connecteur en 
suivant les indications de couleur. Ne pas croiser 
les paires! Couper le film de blindage.

 

Drähte nach Farbcode anordnen und in die Führungen 
einziehen.
Aufschaltung HWP und UniversMCS: A 
Aufschaltung UKV: B

Positionner les fils selon le code couleur et
faite-les pénétrer dans les guide-fils.
Activation HWP et UniversMCS: A 
Activation UKV: B

Unbedingt Seitenschneider mit flacher Seite benut-
zen (ohne Schneidwate).

Utiliser impérativement une pince coupante de côté 
dotée d’extrémités plates (sans arête tranchante).

Mit flacher Seite des Seitenschneiders Drähte bündig 
am Isolierkörper abschneiden. Die Drähte dürfen auf 
keinen Fall vorstehen.

Couper les fils exactement à l’extrémité de la zone 
isolante avec la partie plate de la pince. Les fils ne 
doivent en aucun cas être saillants.

Modul auf Haube setzen. Die Führungsstifte geben die 
Richtung vor. Von Hand oder mit Werkzeug bis zum 
Anschlag zusammen pressen.

Placer le module sur le connecteur. Les tiges guident 
l’orientation. Refermer et presser jusqu’à la butée avec 
votre main ou à l’aide d’un outil.

Schlecht
vorstehend
NON car saillant

Gut bündig
OUI car coupé
à l’extrémité
Schlecht
vorstehend
NON car saillant

Flach
côtés plats

Beilaufdraht
drain de masse

45mm
1 2

3 4

5 6
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Bei Verwendung des Werkzeuges:
1. Schwarzer Halter nach aussen Klappen.
2. Modul mit Lasche nach unten in Halter legen.
3. Wekzeug drehen.

En cas d’utilisation d’un outil:
1. Ouvrir le support noir vers l’extérieur.
2. Placer le module avec la bride vers le bas dans le 
support.
3. Faire pivoter l’outil.rouler la bande de cuivre.

Zusammen pressen.
Werkzeug-Artikel-Nr. 102.900.035

Presser les deux parties ensemble.
N° d’article de l’outil 102.900.035

 

   

Feder “A” durch drücken einrasten. Ein Klick-
geräusch ertönt.

Appuyer sur le ressort “A” pour le l’emboîter. 
Vous devez entendre un clic.

Feder “B” durch drücken in den Nocken am 
Modul 
einklicken.

Faire pénétrer le ressort “B” en appuyant sur 
les cames du module.

Den Kabelbinder durch die Öffnung ziehen 
und um das Kabel schlaufen.
Kabel beim Anziehen nicht zerdrücken!

Faire passer le serre-câble dans l’orifice afin 
de fixer le câble.
Ne pas écraser le câble lors du serrage!

Aufschaltung abgeschlossen

La mise en service est terminée.

Einbau in Kleinverteiler:
1. Nocken einhängen.
2. Modul eindrücken bis die Lasche einrastet.

Introduction dans un petit distributeur:
1. Suspendre les cames.
2. Appuyer sur le module jusqu’à ce que la 
bride s’insère dans son logement.

Feder “B” mittels Schraubenzieher ausrasten
Déloger le ressort “B” à l’aide d’un tournevis.

Feder “A” mittels Schraubenzieher abheben 
und Modul von Haube trennen.

Soulever le ressort “A” à l’aide d’un tournevis. 
Séparer le module du connecteur.

   

Demontage:
Démontage:
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ressort A

Feder B
ressort B

Nocken
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ressort A

Lasche
languette

1
2

2

7 8 9

10 11 12

13

Video-
anleitung

https://www.youtube.com/watch?v=wHjDf8PY8pk

